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Abstract 

Poetry is a form of artistic expression that utilizes language to convey thoughts and imagination. The Holy 

Defense poetry, in addition to its unique content, exhibits novel manifestations of the Persian language. This 

article aimed to explore and analyze the language characteristics of the Holy Defense poetry through a 

descriptive-analytical approach by utilizing library sources. The findings revealed that the language employed 

in these poems was typically simple, direct, and uncomplicated with composition being a prominent linguistic 

feature. The Holy Defense poets drew upon a rich repertoire of religious-revolutionary words, as well as war-

related terminology that resonated with the audience. Furthermore, there was a noticeable inclination towards 

ancient forms and epic expressions, resulting in the incorporation of numerous words and terms from the 

Persian poetry tradition. Additionally, the natural use of colloquial words and expressions served as another 

linguistic characteristic in some Holy Defense poems. 
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Introduction 

Persian poetry and literature have showcased the remarkable qualities of the Persian language, including 

its strength, antiquity, beauty, and power. One genre of Persian poetry, in which these qualities have been 

particularly evident, has been employed in the Holy Defense poems. Holy Defense literature has encompassed 

writings and poems that revolve around the eight years of war between Iraq and Iran and its aftermath, drawing 

on the concept of holiness to evoke the divine and religious realm within these works. Whether this collection 

emerged during or after the war is a matter of discussion (Sangari, 2001, p. 15). The Holy Defense poems 

possess a language, form, and concepts that have not been seen before in the tradition of Persian poetry, making 

it a subject worthy of investigation. Furthermore, analyzing the Holy Defense poems is crucial to understanding 

its coordinates as this type of poetry represents a significant portion of contemporary poetry and a new 

experience in Persian literature that is vibrant and dynamic. 

Some relevant studies pertaining to the research topic include the following works: 

- Today's poetry book by Bagheri and Niko Mohammadi (1993)  

- The hand on fire written by Gholamreza Kafi (2002)  

- The article "Examining the verbal and structural features of the Holy Defense poems of Kerman Province" 

written by Basiri, Kafi, and Raitnejad (2014)  

- The article "Machine-learning methods for investigating the characteristics of poetic language in the Holy 

Defense poems (Case study: Qaiser Aminpour and Mohammad Reza Abdul Malikian’s Holy Defense poems)" 

written by Javanmardi and Akbari (2017)  

- The article "The study of lexical innovation and ancientism in the Holy Defense works of some narratives" 

written by Darmiani and Aghahosseini (2017)  

- The article "Analysis of linguistic and content features in the poetry of the Holy Defense poets" written 

by Khalighi and Alavi-Moghadam (2018) 

- The article "Analysis of the poems of the Islamic Revolution and Holy Defense based on Lich’s rule" 

written by Mohseni, Shirin Kam, Ghanipour Malekshah, and Pirouz (2019)  

 

Materials and Methods 

This article employed a descriptive-analytical approach by utilizing library sources to explore and analyze 

the linguistic characteristics of the Holy Defense poems. To achieve this goal, a comprehensive examination 

of poems by several renowned poets was conducted. 

 

Research Findings 

* The Role of Content in Vocabulary Selection 

The poet's affiliation with various ideologies shapes his/her mentality and brings forth specific words that 

become his/her linguistic treasure. The collection of Holy Defense poems exhibited a wide range of words. 

The war itself had introduced certain words and terms, while the connection of this event with revolution and 

religion had led to the proliferation of revolutionary and religious words in the Holy Defense poems, resulting 

in linguistic diversity (Kafi, 2013, p. 33). 
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* Religious Words and Phrases 

The language of sacred defense literature is inseparably linked to religion. The culture of Ashura, the early 

history of Islam, the names of the innocents, religious and jurisprudential terms, and the like served as gateways 

for the inclusion of religious terms in poetry. 

* Mystical Words and Phrases 

Words and terms associated with mystical states and authorities, such as annihilation, survival, attraction, 

manifestation, connection, and Sufi interpretations like Kharqa, tambourine and harp, Pir, Murid and Murad, 

etc., along with codes related to Meykadeh, such as Mey, Sāgar, Sāqi, Jām, Sharāb, and various symbols like 

Zulf, were present in the Holy Defense poems. 

* Revolutionary Words and Phrases 

Words and expressions like brother, guardian, blood, red, martyr, conquest, jihad, dawn, hypocrite, etc., 

had a high frequency in the Holy Defense poems. 

* Special Words and Expressions Related to War 

The Holy Defense poems contained numerous names of people, areas, and war tools. 

* Epic Tone 

Mentioning characters from Shāhnāmeh demonstrated the presence of an epic tone. 

* Archaism 

Archaism was the most prominent linguistic feature of Moalem's poetry. It involved incorporating elements 

of the old language to bring the past into the present. Archaism was the result of combining ancient lexical 

elements and syntactic structures with contemporary ones (Darmyani & Aghahosseini, 2017, p. 117-118). 

* Composition 

Synthesis is one of the tools poets use to achieve expressive and linguistic diversity. In the Holy Defense 

poems, epic words were juxtaposed with elements of mystical language, a phenomenon not commonly seen in 

the history of Persian epic poetry. 

* Slang 

The use of colloquial language is highly effective in creating intimacy in the poem and influencing the 

audience. This type of language was primarily employed in the form of couplets in the Holy Defense poems. 

* Prefix Verbs 

Ancient texts often feature prefixed verbs, while prefixes and suffixes carry meaning. In some poems 

related to the Holy Defense, particularly those by Isrāfili and Moalem, which had an archaic tone, the frequency 

of prefixed verbs was noteworthy. 

* Imperative and Persuasive Verbs 

The Holy Defense poems served a functional purpose, aiming to excite, persuade, and encourage people 

and warriors. Therefore, the use of an imperative tone and imperative verbs had a significant impact. 

* Plural Forms of Verbs and Pronouns 

The Holy Defense poems embodied empathy, unity, and solidarity. Consequently, considering the religious 

spirit of the poets, plural forms of verbs and pronouns were frequently employed. 

* Influence of Language and Tone of Other Poets 

Throughout the history of Persian literature, the works of certain poets and writers have possessed 

exceptional beauty, value, and significance, capturing the attention of contemporary or subsequent poets and 

writers. This has resulted in a strong intertextual relationship between the works of followers and their 

predecessors. The Holy Defense poets had been influenced by the expressions, themes, and language of 

renowned poets, such as Sa'di, Hafez, Ferdowsi, Baba Tāher, and Fayez. Many modernist poets have also been 

influenced by the style, expression, and language of prominent figures in this field, including Nimā, Shāmlou, 
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Akhawān, Forough, Sepehri, and others. The trend of imitating the way these poets combine words, the 

influence of poets with a particular worldview and historical vision like the teacher, and the inclination towards 

quatrains influenced by Qaisar Aminpour and Seyyed Hasan Hosseini, as well as the impact of Qazwa's protest 

and critical expression, should be mentioned in this context. 

Discussion of Results and Conclusion 

An analysis of the linguistic characteristics of the poems related to the Holy Defense revealed that the 

language used in these poems was influenced by the demands of the time. In other words, the emergence of 

revolution and war in Iran's political and social environment had a profound impact on the language employed 

by the poets of the Holy Defense, leading to the incorporation of religious, revolutionary, and war-related 

words and expressions. It is worth noting that most of the war-related terms were associated with traditional 

and classical battles. The prevalence of composition was also noteworthy. The inclination towards ancient 

forms and epic expressions had resulted in a language that aligned closely with the tradition of Persian poetry. 

In fact, many words and expressions from classical poets, particularly Biddle, were utilized in the Holy Defense 

poems. Additionally, the natural use of slang words and expressions was another linguistic characteristic found 

in some of the poems. The syntax of the language was generally simple and natural. The poets viewed language 

as a tool to promote the concepts of revolution and the Holy Defense and effectively convey their messages to 

the audience. Consequently, they had avoided complex linguistic structures. This might explain why, at times, 

the language of the poems closely resembled slogans. 
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 دهیچک

برر هلاواع مقدّس، ع. شعر دفبرندیمشعر، هنر استفاده از کلمه است و شاعران برای بیان اندیشه و تخیلّ خود از زبان بهره 

و  یاتابخانرهفاده از منابع کدر این مقاله با استی بدیعی از زبان فارسی را نمایان کرد. هاجلوهحیث زبانی نیز تازگی در محتوا از

معمروً   زبان ایرن اشرعار، شود. و تحلیل تبیین خصوصیات زبان شعر دفاع مقدّستحلیلی کوشش شده است به شیوۀ توصیفی

دفراع مقردّس،  ی ازجمله خصوصیات زبانی آن است. ازجمله منابع زبانی شاعرانسازبیترکصریح و بدون پیچیدگی و ساده، 

 و اصطلاحات جنگی است که مخاطب نیز با آنها آشناست. همچنین با توجه هاواژهدینی و همچنین  -ی انقلابیهاواژهگنجینۀ 

 کاربهاع مقدّس سیاری از کلمات و اصطلاحات سنتّ شعر فارسی در شعر دفی کهن و نیز بیان حماسی، بهاقالبگرایش به  به

 از خصوصیات زبانی برخی از اشعار دفاع مقدسّ است. نیز گیری طبیعی از واژگان و اصطلاحات عامیانهبهره رفته است.

 یسازبیترکی مذهبی، هاواژهی جنگی، هاواژهشعر دفاع مقدّس، زبان، : هادواژهیکل
 

 مه. مقد1

هنر، آفرینش اسرت و هنرر ». برندیمشعر، هنر استفاده از کلمه است و شاعران برای بیان اندیشه و تخیلّ خود از زبان بهره 

، ناقدان و شاعران بره تاکنون(. از گذشته 119: 1377حقوقی، ) «نوی از زبان نیست« بافت»شعر، آفرینش با زبان و هر شعر جز 

ی نمایان است. اوج توجره بره زبران در رادبیغخصوص در تقسیم کلمات به ادبی و . این موضوع بهاندکردهزبان اشاره اهمیت 

شرعر را » اکوبسرنی (.3: 1373شفیعی کردکنی، ) دهدیمکه در زبان رخ  ستی ااحادثهکه معتقدند شعر،  هاستستیفرمالنزد 

 (.617: 1378مقدادی، )« دینامیمو آگاهانه به زبان روزمره  افتهیسازمانزبان و هجوم ی شناختییبایزکارکرد 

                                                 
 مسؤول مکاتبات 

 .84-36(، 3) 15 فنون ادبی. (. بررسی زبانی شعر دفاع مقدّس1402میثم. ) ،احمدی، مرتضی ،هاشمی ،یوسف ،کرمی چمه
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 1402پاییز  (44، )پیاپی 3دهم، شماره پانز سال ،فنون ادبی  /   68

زبان شعر با زبان عادی تفاوت اساسی دارد. در زبان عادی، زبان یک رساناست و هدف از آن انتقال معناست، اما در زبران 

در شعر، زبان فقط وسیله نیست، هردف نیرز  گرید عبارتکار رود. به هنرمندانه به شعر، تنها انتقال معنا مراد نیست و زبان باید

. در این قلمرو، زبان خود اصل است و رسالت شاعر یا نویسنده آن است که مردام در تکراپو و ترلاش بررای شودیممحسوب 

ر زبان بیافریند. در زبان و ادبیات، هرر دو ۀ زبان باشد و دنیایی تازه دنهفتی هاییتواناو  هاتیظرفکشف مرزهای نامکشوف و 

برخرورد  کرهیدرحالساز با هنجار زبان است، ، بر بنیاد منطق و همانهیگرابرون. برخورد زبانی با جهان، شودیماز زبان استفاده 

 (.20: 1370، شناسحق)و فراتر از هنجار زبان است  زیگرمنطق، انهیگرادرونادبی با جهان، 

ی درخشانی از صلابت، قدمت، زیبرایی و قردرت زبران فارسری نمایران شرده اسرت. یکری از هاجلوهدر شعر و ادبیات فارسی، 

ادبیرات دفراع مقردسّ بره ». شودیمشناخته « شعر دفاع مقدسّ»است، با نام  هاجلوهی شعر فارسی که محل بروز بخشی از این هاگونه

هشت سرال جنرو و دفراع مقردسّ و پیامردها و  مسائلبه  آنهاو موضوع  هیمادرونکه  شودیمیی گفته هاسرودهو  هانوشتهمجموعه 

. حرال ایرن مجموعره کنردیم هاسررودهو  هانوشرتهبودن که تداعی قلمرو الهی و دینی را بر ایرن تبعات آن برگردد، با تکیه بر مقدسّ

(. شعر دفاع مقدسّ، زبان، شکل و مفاهیمی دارد کره پریش از ایرن در سرنتّ 15، 1380سنگری، )« با جنو باشد یا پس از آن زمانهم

و تحلیل اشعار دفاع مقردسّ از  هیتجزطرفی، . ازکندیمشعر فارسی کمتر بروز یافته است و همین نکته ضرورت بررسی آن را ایجاب 

ۀ جدیدی در ادبیات فارسی اسرت و زنرده و پویاسرت، بررای تجربمعاصر و ای از شعر ۀ شعری، بخش گستردهگوناین حیث که این 

تحلیلی کوشرش ر  ای و به شیوۀ توصیفیدر این مقاله با استفاده از منابع کتابخانه شناخت مختصات آن ًزم و ضروری است؛ بنابراین

 شود. تحلیلو  تبیینخصوصیات زبانی شعر دفاع مقدسّ )با بررسی شعر چند شاعر مشهور( شده است 

 

 . پیشینه2

بیشترین حجم سخن دربارۀ شرعر جنرو را بایرد در »ی گوناگونی صورت گرفته است. هاپژوهشدربارۀ شعر دفاع مقدّس 

هایی نیز بره ایرن عنروان گرردآوری و مجلات به چاپ رسیده و گاه جُنو هاروزنامهیی دید که عمدتا  در هامصاحبهمقاًت و 

 با موضوع تحقیق مرتبط است، عبارتند از: ایگونه(. برخی از آثاری که به 17: 1381کافی، )« شده است

ی رایج، شعر معاصر را بررسی کررده هاقالبدر هفت دفتر و براساس  شعر امروزدر کتاب  (1372باقری و محمدی نیکو )

ختصاص دارد، اما در نقد و تحلیل کوتاه دربارۀ هر قالب، نکرات ارزشرمندی مطرر  است. بیشتر حجم کتاب به نمونۀ اشعار ا

 .انددانستهی دفاع مقدّس هاغزلی هایژگیوی را جزء سازبیترکشده است. نویسندگان، 

یسنده در جلرد اول کتراب، در سه جلد نوشت. نونقد و بررسی ادبیات منظوم دفاع مقدّس کتابی با عنوان  (1380سنگری )

السلام( توجه کرده و سرسس بره شرعر پایرداری در تراریخ ادبیرات به بررسی شعر پایداری در عصر پیامبر )ص( و ائمه )علیهم

اشاره کرده است. شعر عصر مشروطه نیز طر  شده است. در جلد دوم بازتاب دفاع مقردّس  هاحبسیهفارسی روی آورده و به 

 هایمجموعرهشناسری توصریفی دربرارۀ دفترهرا و اده شده و بخش دیگری از این جلد درواقع نوعی کتابنشان د هاسرودهدر 

رایج در شعر دفاع مقدّس تنظیم کرده  هایقالبشعری مرتبط با دفاع مقدّس است. نویسنده در جلد سوم، کتاب خود را برپایۀ 

دارد و نویسرنده برا نگراه  نگراریادبیاتتر جنبۀ تاریخ صفحه دارد، بیش 600است. کتاب حاضر که سه جلد آن حجمی حدود 

 کلی به موضوع نگریسته است.

نوشت که ازجمله آثار خوبی است که به بررسی زبان و بیان و محتروای شرعر  دستی بر آتشکتابی با عنوان  (1381کافی )

 ی شصت و هفتاد اختصاص دارد.هادههجنو در 

، «ی لفظی و ساختاری شعر دفراع مقردسّ اسرتان کرمرانهایبرجستگبررسی »در مقالۀ  (1394نژاد )بصیری، کافی و رعیت

ی هراشیگرای شرعری و هراقالبی زبان، نوجویی قافیه و ردیف و واژگان خاص و چگرونگی هایتازگخصوصیاتی همچون 

 سبکی را بررسی کردند.



 69/    و همکاران یوسف کرمی چمه / بررسی زبانی شعر دفاع مقدّس
 

زبران شرعری در اشرعار شراعران  یهایژگییادگیری ماشین در بررسی و یهاروش»در مقالۀ  (1397جوانمردی و اکبری )

ی رایانشری و شناسزباناز « عبدالملکیان( محمدرضا و پورنیام قیصر مقدّس؛ دفاع شاعر دو اشعار: عۀ موردیمطال) دفاع مقدّس

 .اندکردهسبک شاعران استفاده ی آماری برای پردازش متن و شناسایی هاروش

، «دفراع مقردّس گرانتیروایی واژگانی در آثار برخی از گراکهنبررسی نوآوری و »در مقالۀ  (1397درمیانی و آقاحسینی )

( 1: ی کردنردبندمیتقسرو در شرش دسرته بررسری  دفراع مقردّس رانویسی گرایی واژگانی در آثار خاطرهانواع نوآوری و کهن

شود: الرف( کراربرد اصطلاحات بیگانه که خود شامل سه بخش می و ها، ترکیبات( کاربرد واژه2ها و ترکیبات نو؛ آفرینش واژه

ها و اصطلاحات بیگانۀ خودکارشده در زبان؛ ب( اصطلاحات و کلمات نظامی و سیاسی؛ ج( کاربرد کلمات دشوار بیگانه؛ واژه

هرای ( استفاده از واژه6های خاص؛ ( کاربرد نام5ها و اصطلاحات روزمره و عامیانه؛ ( کاربرد واژه4می؛ های بو( کاربرد واژه3

هرای درمقابل، واژه ،های مختلف از همه بیشتر استدر این آثار کاربرد کلمات بیگانه به شکل های این پژوهشکهن. بنابر یافته

 .ا آرکائیسم نیز در این آثار نمود اندکی داردگرایی یهمچنین کهن. نو کمتر استفاده شده است

ی هرایژگیو، «ی زبانی و محتوایی در شعر شاعران دفراع مقردّسهایژگیوواکاوی »در مقالۀ  (1398مقدم )خلیقی و علوی

اصطلاحات و تعرابیر  بردنکاربه ی،سازبیترکاند. شاعران دفاع مقدّس را کرده نیترمعروفزبانی و محتوایی در شعر برخی از 

و انتخاب زبران  هاسروده بودنیطوًنی واژگان جدید، بلند و ریکارگبهی مدرن، هاجنوو تصاویر مخصوص  هاواژهعرفانی، 

 های زبانی شعر دفاع مقدسّ است.روایی و داستانی جزء ویژگی

ی کاهقاعردهی انقلاب اسلامی و دفاع مقردّس براسراس هاسرودهتحلیل »با عنوان ی امقالهدر  (1399محسنی و همکاران )

سرود انقلاب اسرلامی  پنجاهدر را انواع هنجارگریزی آوایی، واژگانی، زمانی، سبکی، گویشی، معنایی، نحوی و نوشتاری « لیچ

هنجرارگریزی معنرایی نتیجه رسریدند کره  بررسی کردند و به اینو دفاع مقدس، برمبنای فرمالیسم و الگوی هنجارگریزی لیچ 

ها شناسرهگرایی از بیشرترین بسرامد نسربت بره سرایر منظور آفرینش اثر شعری و پس از آن هنجارگریزی زمانی یرا باسرتانبه

 .اندها موجب تعقید در زبان سرود نشدهشناسهساز سرودها این است که این ترین نتیجه دربارۀ عوامل فرمبرخوردار است. مهم

بخشری، رویکرردی ابلاغری و انرد، بررای ایجراد شرور و آگاهیبه مخاطبانِ سرود که از همۀ طبقات و قشرهای جامعه توجه با

 د.کارکردگرا دارن

آنهرا برا پرژوهش  نیتررمرتبطی زبانی شعر دفاع مقدسّ انجام شده کره هایژگیویی برای بررسی هاپژوهشذکر شد،  کهچنان

قالرۀ یادشرده، ماست. بررسری زبرانی اشرعار در « ی زبانی و محتوایی در شعر شاعران دفاع مقدسّهایژگیوواکاوی »حاضر، مقالۀ 

 .مینه ضرورت داردزپژوهشی مستقل و مفصل در این  دادنانجامسهم اندکی از پژوهش را به خود اختصاص داده است؛ بنابراین، 

 

 . بحث اصلی3

لمات است. در بررسی زبانی اشعار به واژگان و لغات شاعر، ترکیبرات و اساس شعر بر شناخت قدرت و کارکرد و ابعاد ک

ۀ واژگان شراعر، ترازگی و نیگنج. محقق در سطح لغوی، نوع و تبار لغات شعر و گستردگی و وسعت دشویمنحو اشعار توجه 

ملاحظه و بررسری درصرد » جملهاز تا پیام و محتوای اثر را درک کند: دکنیمرا بررسی  هادهیپدکهنگی ترکیبات و بسیاری از 

نویسی، اسامی بسیط یا مرکرب ... نروع گرزینش واژه برا توجره بره محرور گرایی، سرهلغات فارسی و عربی، لغات بیگانه، کهن

ربرد در سرطح نحروی، جملره یرا طررز کرا (.154: 1378شمیسا، )...« جانشینی، وسعت یا قلت واژگان، مترادف، نوع صفت و 

 ی بررسی خواهد شد.نینشهماجزای جمله در محور 

 . نقش محتوا در انتخاب واژگان1. 3

پیام و محتوای متن و به عبارت بهتر آنچه شاعر در ذهن دارد، تأثیر فراوانی در فرایند انتخراب واژگران و حتری چگرونگی 

: نردیگویم. از همرین روسرت کره ندیگزیبرمآن را بیان شاعر دارد. شاعر براساس محتوا و موضوع کلامش، ابزار مناسب بیان 
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شفیعی ) «ۀ جهان من استمحدودۀ زبان من، محدود»: گفتیم شناسزبانفیلسوفِ  ن،یتگنشتایو«. زبان ابزار بیان اندیشه است»

... خواهرد  ترآسرانازه اندیشریدن برایمران به هر اندازه که ذهن ما از کلمات پربارتر باشد، به همان اند»( و 27: 1383کدکنی، 

پذیرفتنی نیست که کسی بگویرد: (. پس این جمله 275: 1374پورنامداریان، )« ردیگیمبود؛ چراکه اندیشیدن با کلمات صورت 

 «.کنمینمی برای بیان افکارم پیدا اکلمه، اما کنمیمفکر »

و لفظ و معنی پیونرد عمیقری دارنرد. ایرن  اقوامندظ و عبارات سایه و پرتوی از اندیشه و فرهنو ، الفاشناسانزبانبه تعبیر 

هایی از طبقۀ کند. هر گفتاری، نشانه، همین مطلب را تأیید می«المرء مخبوء تحت لسانه»: دیفرمایمع( که ) ریامسخن حضرت 

ی غالب هر شراعر یرا کلمرات پرر بسرامد شرعر او از هاواژهد. ۀ آن دارندیگواجتماعی، گویش، نظرگاه، میزان تحصیلات و ... 

. البته در بررسی زبان آثرار کندیمۀ او و همچنین خط اندیشگی و تفکر آن شاعر حکایت ژیوی بندالیخۀ ویشی و شناختییبایز

ی زبانی هایداورر در دیگر، پژوهشگعبارت ۀ آن عمل کرد. به دربارادبی باید بدون تعصب نسبت به محتوا و قضاوت ارزشی 

المقدور، تحت تأثیر محتوای شعر ر که ممکن اسرت برا آن منتقد باید بکوشد حتی»دنبال تأیید یا رد کامل محتوا نباشد؛ زیرا به

 (.15: 1383شمیسا، )« موافق یا مخالف باشد ر در مورد ارزش ادبی شعر قضاوت نکند

ۀ نیگنجصورت و کلمات خاصی را به شودیم گیری ذهنیتی ویژه در اوی گوناگون، سبب شکلهایهشاعر به نظر خاطرتعلق

ه تاریخ پیش از اسلام شد و متعاقرب آن ۀ مشروطه، موجب توجه بدورۀ ملیت در مسئلمثال طر   ؛ برایکندیمزبانی او مطر  

بل از اسرلام، زمانده از قطیر پیش از اسلام، سیل توجه به آثار باواژگان و بیان شاعران و نویسندگان نیز تغییر کرد. توجه به اسا

حرس کره  ۀ ملیت پریش آمرد. ایرنمسئلی و دساتیرنویسی و حتی تلاش برای تدوین فرهنو لغت در پی بروز سینوسرهموج 

 د.ش  دیگری مطر صورت بهیۀ مذهبی دارد، مای بازگشت به خویشتن و به اصل بود، در انقلاب اسلامی که اگونه

طرف با سرزمین و ملیت و هویت انسان ایرانری و از طررف دیگرر برا اسرلام و تراریخ و موضوع شعر دفاع مقدّس از یک

ژگران ایرن شرعر ؛ بنرابراین، واشرودیمۀ اینها در فضای جنگی تجربه همدارد و  سروکاربزرگان آن و همچنین گفتمان انقلاب 

 وۀ هویت ایرانی اسرت( دهندنشانی مثل رستم، سهراب، کاوه، ضحاک و ... )که نشان موضوعات مذکور را دارد. بسامد واژگان

. یی ماننرد خرون، تفنرو و ..هراواژهکلماتی همچون عاشورا، حسین، اسماعیل، علی و ... )که نشان از هویت اسرلامی دارد( و 

 )گفتمان جنو( در شعر دفاع مقدسّ زیاد است.

و اصطلاحات خاصی را بره همرراه داشرت.  هاواژه. جنو، خود، شودیمنی دیده ۀ شعر دفاع مقدّس تنوع واژگامجموع در

تنوع زبرانی آن را  جهیدرنتهمچنین پیوند این حادثه با انقلاب و مذهب، رواج واژگان انقلابی و مذهبی در شعر دفاع مقدّس و 

 (.33: 1381کافی، ) موجب شد

 هبیو تعابیر مذ هاواژه. 2. 3

های سیاسی و اجتمراعی برا مرذهب یی که جریانهازمانی مذهبی در شعر فارسی همواره جلوه داشته است، اما در هاواژه

ن ذارده اسرت. زبراگری دارند، این تجلّی بیشتر است. وجه مذهبی و دینی دفاع مقدّس، تأثیر بسیاری برر اشرعار ترقیعمپیوند 

السرلام(، علیهمی معصرومان )هرانامستنی دارد. فرهنو عاشورا، تاریخ صردر اسرلام، ادبیات دفاع مقدّس با مذهب پیوند ناگس

 ی ورود اصطلاحات مذهبی در شعر است.هاچهیدراصطلاحات شرعی و فقهی و ... 

 شررررما برررراران هوهررررو دیررررده بودیررررد
 

 گرررو دیرررده بودیرررد« حررری علررری...»مررریِ  
 

 ای از خرُررم لبیرررکای خرررواهم، مررریمررری
 

 «لبیرررررررک، اللهرررررررم لبیرررررررک»مررررررری  
 

 لرررررک راای خرررررواهم برقصررررراند فمررررری
 

 را« یرررررا لیتنررررری کنرررررت معرررررک»مررررری  
 

 وً بگویررردای خرررواهم کررره یرررا مرررمررری

 

 حسررررررررینم وا حسررررررررینم وا بگویررررررررد 

 (14: 1376قزوه، )                                     
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سرت کره بره ی از اقتباسات قرآنی اامجموعه معلم یعل« هجرت»در کلّیت شعر دفاع مقدّس رو  قرآنی حاکم است. شعر 

)ص( طری  اءیراًنبخاتمیی که پیامبران از حضرت آدم گرفتره ترا هاحرکتی پنهانی آن توجه دارد. همچنین هاحرکترو  و 

 و درنهایت هجرت امام و انقلابی که نتیجۀ این هجرت بود. اندکرده

 ۀ مرررردان ذوفنرررون بشناسررریفسرررانمگرررر 

 

 یبشناسرر «تحملررون لررکِفُ یعلرر» عرررش بررام ز 

 (118 :1385معلم، )                                 

 و مذهبی خود، شعرش را از اشارات و آیات قرآنی پر کرده است. گراخیتارعلی معلم با ذهن 

 بیرراسررت قر یفتحرر ۀمررژد شررما ریرربانررو تکب

 

 تررررا دژ نصرررررر مررن او برررررود سررنگرتان 

 (16 :1386حسینی، )                                

کرده به دژ تشبیه را  «نصر من او» . شاعراست (13 ، آیهالصّفسوره ) «نصر من او و فتح قریب» یۀآ ۀکنندیتداع این شعر

 اشِراف داشته است.« فتح، قریب و نصر من او»ارتباط میان کلمات به  و

 ۀ شعرهای من شد!صلو تهمت، 

 دلتنو نیستم

 (.105: 1372قزوه، و کفی باو شهیدا ... )

 را تضمین کرده است. رۀ اسراءسو 96یۀ آدر این بخش، شاعر قسمتی از 

 : بسامد آیات و احادیث1جدول 

 ریشه در ابر تولد در میدان از نخلستان تا خیابان با حلق اسماعیل صداهم رجعت سرخ ستاره

203 167 139 100 54 

 

اده شرده اسرت. دکتاب هر یک از شاعران مطر  در این مقاله نشان  نیترمعروفدر جدول باً، بسامد آیات و احادیث در 

سس قرزوه سرو  ینیحسر یگرفته است. پرس از و بهره ثیاز قرآن و حد دیگراناز  شیب معلم یعل ،از جدول پیداست کهچنان

اع ضامین غیر دفرمآنکه وی  لیدلکمتر از دیگران به قرآن و حدیث اشاره شده است، شاید به  انیعبدالملکدارند. در شعر  قرار

ک بره ی اخلاقری، تمسرّ هراارزشمقدسّی را نیز آورده است. در میان آیات و احادیث مختلف نیز اشاره به آیات جهاد، دفراع، 

 الهی و گفتمان عاشورایی در اشعار بیشتر است. نیالمتحبل

یرن نتوان یافت کره از ا ی که شاید هیچ شعری رااگونهبهبسامد کاربرد واژگان و اصطلاحات مذهبی در اشعار بسیار است؛ 

 رات و ... وسرماعیل، فرهجرت، جهاد، خیمره، عاشرورا، کوفره، ابرراهیم، ا رینظکلمات بهره نبرده باشد. اصطلاحات و کلماتی 

حد  عر فارسی تا اینی از ادوار شادوره. شاید در هیچ خوردیماسامی امامان و بزرگان دینی در سرتاسر این نوع شعر به چشم 

 از گفتمان مذهبی استفاده نشده است.

 و تعابیر عرفانی هاواژه. 3. 3

خرقره،  ماننردفیانه بقا، جذبه، تجلی، وصل و ... تعابیر صو فنا، رینظالفاظ و اصطلاحات مرتبط با حاًت و مقامات عرفانی 

 دماننرو ... و رمزهرایی  به میکده همچون می، ساغر، ساقی، جرام، شررابدف و چنو، پیر، مرید و مراد و ...، رمزهای مربوط

 زلف و ... در شعر دفاع مقدسّ بسیار است.

 ببررررررین خانقرررررراه شررررررهیدان عشررررررق
 

 صررررررف عارفرررررران غزلخرررررروان عشررررررق 
 

 زننرررردیمجانانرررره چرررررخ جنررررون چرررره 
 

 زننرررردیمدف عشررررق بررررا دسررررت خررررون  
 

 سرررررر عارفررررران سرفشررررران دیدشررررران
 

 کررررره از خرررررون دل خرقررررره بخشیدشررررران 
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 کننررردیمبررره رقصررری کررره بررری پرررا و سرررر 

 

 کننررررردیمۀ عشرررررق سرررررر نغمرررررچنررررین  

 (41: 1386حسینی، )                                  

بروی وصرال،  ریرنظی عراقی )حافظ و سعدی و...( است و کلمات و ترکیبراتی هاغزلزبان به سبک « ببوی سی»در غزل 

نیز گفتمران میکرده )جرعره، مری، پیالره و هشریار( « غزل غربت»(. در 19: 1372قزوه، )نفخۀ آشنایی، کوی و ... در آن هست 

 (.21: 1372 قزوه،)برجسته است 

 .اندکردهخصوص حلاج( و مفاهیم عرفانی )نظیر روز الست( بسیار اشاره ی عرفانی )بههااسطورهشاعران همچنین به 

 یپرسررتحق گونررهنیکرره ا یاَلسَررت یمرر مسررت

 

 واصرررفِ آصرررف شرررعارِ عررردل سرررلیمان

 

 مررراییم و وهرررم مسرررتی در غایرررت خمررراری 

 (28 :1386حسینی، )                               

 یِ وادیِ نُعمررررران« قرررررالوا بلررررری»وارث 

 (108: 1385معلم، )                                 

زبران  ث شعر عرفانیکار رفته است. البته در میرایۀ اشعار بهقافکه بار معرفتی و عرفانی دارد، در « ً»همچنین حرف عربی 

 و غیره.« نهنوِ ً، جاروبِ ً» مانند، تصویرهای بسیاری با این حرف ساخته شده است؛ تصاویری فارسی

 شرررد« ً»هاشررران سررررود سررررخ ترررا ورد لب

 

 هرجرررا زمینررری برررود آنجرررا کرررربلا شرررد 

 (38: 1386حسینی، )                                

 در بیت زیر:

 زدنررررررد« ً»از آنهررررررا کرررررره پیمانررررررۀ 

 

 دل عاشررررررقی را برررررره دریررررررا زدنررررررد 

 (41: 1386حسینی، )                                

 و تعابیر انقلابی هاواژه. 4. 3

جهان و واقعیت همیشره در تغییرر اسرت،  ازآنجاکه»زبان، محصول اجتماع و ابزاری برای برقراری ارتباط در جامعه است. 

، هم باید مدام در تحول باشد ...؛ پس دینامیسم واقعیت بایرد شودیمکار برده زبان که در توصیف جهان و واقعیت بهساختمان 

 (.54: 1380، پوریعل)« در زبان هم نمایان باشد

هم زنرده  شدهفراموشی هاواژهپس از انقلاب اسلامی، کلمات و اصطلاحاتی وضع شد یا تحول معنایی پیدا کرد و برخی 

 وشد. کلمات  شد. آمیختگی دوران جنو و دفاع مقدّس با شرایط انقلابی موجب رواج گفتمان انقلاب در ادبیات دفاع مقدّس

 ند.د زیادی دارتعابیری همچون برادر، پاسدار، خون، سرخ، شهید، فتح، جهاد، فجر، منافق و ... در شعر دفاع مقدسّ، بسام

 میخروانیم« فرتح»از سرینا / شرعر زیبرای « کلریم»از آترش / ترا فررود « خلیرل»/ تا خروج  میمانیمدر صف انتظار 

 (.12: 1364اسرافیلی، )

 شریطان/ خردا، حرق/ باطرل. ؛ ماننردی دوگانه بره کرار رفتره اسرتهاتقابلنماد و در قالب  صورتبهبرخی کلمات 

 (.79: 1368لکیان، عبدالم)

 به جنگو تعابیر خاص مربوط  هاواژه. 5. 3

اشرت. را درپری د جنو، فرهنو و گفتمان خاص خود را به همراه آورد. تأثیر این گفتمان و زبان در آثار ادبی، تازگی زبان

 ی اشخاص، مناطق و ابزارهای جنگی در شعر دفاع مقدسّ بسیار آمده است.هانام

 شرررررانهبرررررا قطرررررار فشرررررنو برررررر 

 

 تفنررررررررو را مانرَرررررررد تیهادسررررررررت 

 (75: 1364اسرافیلی، )                              
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( انجام گرفت، نام عملیات، اسرم رمرز، 23/4/61تا  5/7/60ۀ دوم دفاع مقدّس )مرحلۀ عملیات که در ریزنجپس از شروع »

ی هافرصرت، هاستجبهه گاههیتکو فرهنو عاشورا که  ابدییمن شعر راه مناطق جبهه و مظاهر و عناصر فرهنگی جبهه به درو

 (.16: 1380سنگری، )« زندیمناب شاعرانه را برای شاعران رقم 

 المقدّس به خیر!راستی یاد شهیدان بیت

 که بود؟ آراجهان

 (.6: 1372قزوه، حاج همت که بود ... )

. در دیرآیمقدّس چاپ شده است، به چشم ی شهدای دفاع مهاادوارهو ی هاکنگرهخصوص در اشعاری که در این مقوله به

اشرعار شراید فقرط کرارکرد  گونرهنیا؛ اندشدهوارد ساحت شعر شوند، پشت سر هم ردیف  آنکهیب هانامبرخی از اشعار، این 

 تاریخی داشته باشند.

 اسررررت یمیصررررم مررررردان دلتنررررو دلررررم

 فنرررررررا معنرررررررا نررررررردارد در بقرررررررایی

 مررررن امشررررب جررررام برررراًیی گرررررفتم

 قسررررم اهررررل نبررررردیم نیالرررردنیزبرررره 

 

 مریررررد حرررراج عبرررراس کریمرررری اسررررت 

 «کجاییرررررررد ای شرررررررهیدان خررررررردایی»

 مررررررریِ عبررررررراس بابرررررررایی گررررررررفتم

 اگررررر سررررر رفررررت از دیررررن برنگررررردیم

 (30 :1376قزوه، )                                   

التزام اسامی خراص و اصرطلاحات »نوشته است:  قزوه «ناگهانی از گل و لبخند»ی در همین زمینه و در نقد شعر نیحس دحسنیس

 (. این مسئله برا اشرعار225: 1381حسینی، )« میادهیدخالی از نوعی تفاخر نیست؛ بدین معنی که ما خودمان بودیم و  هاجبههرایج در 

ۀ جبهه و جنو، در اشعار خود دائم از اسامی و اصرطلاحات مربروط بره آن تجربدیگران نیز منطبق است. البته دربارۀ کسانی که بدون 

. شناسرمیمرا  اتیرعملبگویند من ایرن اشرخاص و منراطق و  خواهندیماحتمال اینها ، موضوع طور دیگری است. بهندیگویمسخن 

 ته از شاعران در پی جلب اعتماد مخاطبند تا او با شعر ارتباط برقرار کند.این دس رسدیمدرواقع به نظر 

 و اصطلاحات جنگی قدیم هاواژه. 1. 5. 3

 گرجلروهاسی و ادبیات حم شاهنامهی از آن در قالب توجهکه بخش شایان  _ۀ ادبیات جنو در تاریخ ادبیات فارسی نیشیپ

نرایی ظیر شمشیر، خنجر، سسر، اسب و ... در شعر فارسی حتری شرعر غشده است ر سبب رواج کلمات و اصطلاحات جنگی ن

یی که به یاد سرداران جنو سروده شرده هامنظومهی جنو و در هاسالخصوص در اشعار شده است. در شعر دفاع مقدّس، به

 است، بسامد اصطلاحات جنگی قدیم زیاد است.

 میدرد، چون موج عاشق پا بکروب ۀاست تا در ورط وقت

 

 ریز شمشیر، مثل عقابی پر بگیریمبارش یک در 

 (23: 1372قزوه، )                                  
 

و  هاهیرتعزی ادبری و زبرانی و حضرور در هاسنتفضای حماسی جنو، رو  حماسی نهفته در این لغات و اصطلاحات، 

 گی قدیم در شعر دفاع مقدسّ است.دًیل رواج اصطلاحات جن ازجملهادبیات مذهبی 

 روزی کررره بررره نعرررره حملررره آغررراز کنررریم

 

 خصرررم ار برمرررد کمنرررد کرررین بررراز کنررریم 

 (152: 1386حسینی، )                              

 و اصطلاحات جنگی جدید هاواژه. 2. 5. 3

ی هاسرلا ران نیرز ۀ عررا  برضرد ایرسالهشتجنو . در شودینمه ی امروزی، از ابزارهای قدیمی و سنتّی استفادهاجنودر 

 ی. جری، خمسراره،پری پیشین تفاوت داشت. اصطلاحاتی نظیرر آر. هاجنوکار رفت؛ بنابراین اصطلاحات آن با و مدرنی به روزبه

 ط متناسب است.که با شرای اندبردهکار بر اساس این، شاعران دفاع مقدسّ در برخی اشعار، واژگانی را بهتانک، تیپ، پاتک و ... . 
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 کفتارهرررررا گریرررررزان درنگرررررتیباز رزم 

 

 فررررراری هرررراخفاشوز آتررررش تفنگررررت  

 (27: 1386حسینی، )                               

ابرت ده است. این قردیک کررا به شعر چریکی نز آنهای صریح نظیر خون، تفنو و ... در برخی اشعار دفاع مقدسّ، هاواژهبسامد 

 ردم هستند.مۀ تودیافت. مخاطب شعر دفاع مقدسّ همچون مخاطب شعر چریکی،  توانیمو شباهت را در مخاطبان دو نوع شعر نیز 

 ای دوسررت مسلسررلی کرره ایمرران برره خداسررت

 

 خواهرردیمبرراروت شرررف، خشرراب خررون  

 (141: 1386نی، حسی)                              

ی بعضری ریکارگبرهی آثار شده اسرت. تنهرا شعارزدگبسامد کلمات جنگی و انقلابی در برخی اشعار دفاع مقدّس، موجب 

ی هاسراختمانو  هراانیبنشردن برا تمرام )تفنو، گلوله و ...( سبب تازگی زبان نیست، تحرول در زبران مسرتلزم درگیر هاواژه

 گوناگون زبان است.

ی خرون جراری اسرت / مظلروم غریدریبکره  نجایاۀ ما را / به خاک ریخت ... / خانظالم موشک / سقف گلین  بیداد زخم

/ ایمران گلولره را /  کشردیمتفنو ایمران را / برر دوش  نجایا.../  داردیبرنم/ تا انهدام ظلم / دست از گلوی ماشه  اتیزخم

 (.85: 1368، عبدالملکیان... ) کندیمشلیک 

 (.100: 1368عبدالملکیان، ... ) گذاردینمبی مسلسل کوچکش / از سنگر پای بیرون 

 .اندافتهی مثنوی، نیمایی و چهارپاره کاربرد بیشتری یهاقالب، اصطلاحات جنگی جدید در رسدیمبه نظر 

 . لحن حماسی6. 3

 ی حماسی را درجه شاعران را به خود جلب کرده و بسامد لغات و تعابیر و نمادهای و جنگاوری رزمندگان توسازحماسه

 شعر دفاع مقدّس در پی داشته است.

 بره برروی خررون و خطررر، برراره را رکرراب زدیررم

 

 ۀ میردان کره روز غیررت ماسرتصحنکجاست  

 (54: 1364اسرافیلی، )                              

 لحن حماسی اشعار را تقویت کرده است.« هلا، هماره، باره، دیو»یی نظیر هاواژهد بسام

 میگررویم پررردهیبی آشررنا، هاًلررههررلا ای 

 

 هایداغردارشما را درد غربرت کشرت و مرا را  

 (31: 1372قزوه، )                                  

حرن حماسری در شرعر لسی، سنتّ ادبی و توجه شاعران به میراث ادب حماسی در پیردایش ۀ حمانیزمبر موضوع و علاوه

 ی شاهنامه نشانگر این موضوع است.هاتیشخصدفاع مقدّس، تأثیر دارد. اشاره به 

 هنوز خرون سریاوش بره طشرت تروران اسرت

 

 هنرروز نعررش شررهیدان میرران میرردان اسررت 

 (40: 1364اسرافیلی، )                              

 .اندگرفتهکار هدر مثنوی و غزل لحن حماسی را ب قزوه ی در غزل و چهارپاره و رباعی ولیاسرافو  ینیحسدر مثنوی،  معلم

سرتاده، چهرر، خصرم، فتراده، دلیرل »کار رفته اسرت؛ ماننرد در جاهای بسیاری صورت حماسی و کهنه کلمات در اشعار به

 «.هبر، خموش، ستوار، حصار، شحنه، گزمه، چموش، سمند، لگام و ... )راهنما(، را

 .دمندیمی متناسب با حماسه، رو  حماسی را در غزل هابیترکو  هاواژهشاعران بیشتر با 

 سررروارگان خطرررر را ز دشرررنه بررراکی نیسرررت

 

 سرررینه را سرررسر اینجرررا طلبررردیمحماسررره  

 (47: 1364اسرافیلی، )                              

ده اسرت. وزن برای امام خمینی )ره( سروده شر لیاسماع حلق با صداهمۀ مجموعاز « هلا روز و شب فانی چشم تو»غزل 

ماسری آن را بیشرتر حالرت ح« هلا، دریادًن و طوفانی»یی نظیر هاواژهبر وزن شاهنامه است و « فعولن فعولن فعولن فعل»آن 

 .بخشندیمبار عرفانی به شعر « چشم، خماری و شراب»ت و کلما کندیم



 75/    و همکاران یوسف کرمی چمه / بررسی زبانی شعر دفاع مقدّس
 

 ییگراباستان. 7. 3

کردن زبان زیبا و فخیمی که فراموش شده است. در حماسه نباید کلمات و الفاظ و اسماء متداول و یی یعنی زندهگراباستان

زبانی با لحن حماسی تناسب دارد و برخی شاعران دفراع مقردسّ برا گرایی (. باستان97: 1343زرین کوب، ) کار بردمعمولی به

ی مهجور یرا بازگشرت بره اصرل برخری هاواژهجستن از ریختن سیا  معمول کلام، استفاده از ویژگی سبکی قدیم، بهرههمبر»

 (.144: 1381کافی، ) «تا آهنو حماسی کلام خود را افزایش دهند اندکردهالفاظ، سعی 

خوب اسرت و ...« چنین به زاویه در »خصوصیت زبانی شعر معلم است. این ویژگی در مثنوی  نیتربرجستهگرایی، باستان

 «از»ی جابره« ز»گرایی، کاربرد ی باستانهانشانه(. یکی از 194: 1390کاظمی، ) در اوج است...« ماند زین غربت »و « کلیله»در 

 است که در شعر دفاع مقدّس نمود بسیاری دارد.

 رخان بر مرنبه وقت چشم فروبستن، به رسم ًله

 

 کفن ز خون گلو آرید که خاک، خلعت این تن نیست 

 (30: 1372 قزوه،)                                   

 (.22: 1368عبدالملکیان، ) دمیبوستر را / در اوج ی کبوهابالپیاله پر کردم / ز رود آبی ایمان / و 

. ایرن سرازدیمباف هرای فرک اضرافه، زبران شرعرش را درشرت«را»خصروص عبدالملکیان با کاربرد عوامل فنی زبان و به

 برجسته است.« چوپان»خصیصه در شعر 

 اند:کار بردهبه« به»را در معنای  «با»ۀ اضافشاعران در مواقعی نیز برای القای حماسه، حرف 

 ۀ جمرررررارانقلررررررو  خررررردا دمیرررررده از 

 

 «آمررد سررحاب دیگررر»: دییررگوبررا برران تشررنه  

 (13: 1364اسرافیلی، )                              

 ۀ دیگر:نمون

 (.169: 1385معلم، ست )ۀ پدر بسته ویشتیغ با 

، رو  حماسره را بیرتتنیابرهو شاعران  روندینمکار شعر حماسی دفاع مقدّس، کلماتی وجود دارد که امروزه دیگر بهدر 

از  طورنیهمو « د، دًور و یلگُر»، از «شجاع»ی جابه، «کارزار، پیکار و مصاف»از « جنو»ی جابه. اندکردهدر شعرشان متبلور 

 .کنندیماستفاده ...« خیل، باره، خصم و »یی مثل هاواژه

 جوعربرردهو  گرفتنررهخصررم بعثرری کرره بررود 

 

 از سررراغرتان دمبرررهدمبررراده مرررر  کشرررد  

 (15: 1386حسینی، )                                

 .کنندیماستفاده « حصار»از « زندان»ی جابههمچنین 

گشرود  تروانیمی روشن تو هادستم از حصار نیست / که هر قفل بسته را / با سرود / بی توانیمبا هرچه رود / راه تو را 

 (.129: 1368عبدالملکیان، )

و  یهمراهنگ جرۀینت سرمیآرکائ ایر ییگراباسرتان. آوردن گذشته بره امرروز اسرت م،یزبان قد یهایژگیاستفاده از و»

 شیبخ ییگرادر باستان قتیدرحق امروز است. یبا عناصر واژگان یباستان ینحو یو ساختارها یواژگانر عناص یهمکار

 یدر متون امروز، نوع استفاده از عناصر کهن ن،یبر ا. افزونشودیامروز منتقل م اتیبه ادب گذشتهی از فرهنو و زبان غن

 یو برجستگ یاز گستردگ ریغ ،ییگراکهن در...  .کندیو نوشته را برجسته م رودیشمار مبه اریدر زبان مع ییزداییآشنا

 یهاواژه یو فرهنو ماست و وقت یمل تیشناسنامۀ هو گذشته،ی آثار ادب .مطر  است زیو فرهنو ن تیهو ۀزبان، مسئل

آرام بره و آرام شودیرمیناپذمردم، فهم یبرا زیآنها ن ۀرندیدربرگ نومت ند،یگرا یکاربرد نداشته باشند و به فراموش یمیقد

 (.118-117: 1397درمیانی و آقاحسینی، )« رودیکنار م
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 یسازبیترک. 8. 3

عنری ممستقل عمل کند و  طوربهانی که ۀ مستقل و ساختن یک واحد جدید زبواژهم قراردادن دو یا چند ترکیب یعنی کنار

ی هرااژهوتنها به  تواندینمو زبانی است. شاعر نباید و  ی یکی از ابزارهای شاعران برای دستیابی به تنوع بیانیسازبیترکدهد. 

 مفرد تکیه کند.

کردن ترکیبات و کلمات جدید بره آن اسرت. ترکیبرات زبرانی، یکری از زبان، خلق و اضافه داشتننگهی زنده هاراهیکی از 

ی قررار گرفتره از زبان عرفان ی زبان و سبک هر دوره است. در شعر دفاع مقدّس، کلماتی حماسی در کنار عناصریهامشخصه

 .شودینمۀ شعر حماسی زبان فارسی دیده نیشیپاست؛ موضوعی که در 

 ترررا تیرررز سرررمند عشرررق را زیرررن کردنرررد

 

 شرررب را بررره دم سرررتاره نفررررین کردنرررد 

 (132: 1386حسینی، )                              

 ترکیب: با توجه به پایۀ هابیترکی بندمیتقس

عبردالملکیان، )« جنروۀ جبه»(، 57: 1385معلم، ) «سسهتفنو خشم، طلایگان »: مثل؛ اندیجنگالف( هر دو پایه از واژگان 

 (؛49: 1368

 (؛135: 1386حسینی، ) «رزمیۀ آ»: مثلۀ جنگی و یکی مذهبی است؛ واژ، هاهیپاب( یکی از 

 (؛134: 1386حسینی، ) «فجرقاصد »: مثلۀ جنگی و یکی انقلابی است؛ واژ، هاهیپاج( یکی از 

 (؛36: 1388معلم، ) «عشقسنگر »: مثلۀ جنگی است؛ واژ، هاهیپاد( یکی از 

 «دانیرۀ آ»(، 20: 1372قرزوه، ) «گونهمنبر »(، 18: 1372قزوه، ) «موجنماز ژرف »: لمثۀ مذهبی است؛ واژ، هاهیپاه( یکی از 

 (؛55: 1385معلم، )

 (؛56: 1368عبدالملکیان، ) «یروزیپۀ دیسس»: مثلۀ انقلابی است؛ واژ، هاهیپاو( یکی از 

 ی ترکیب، از کلمات جنگی، مذهبی و انقلابی استفاده نشده است.هاهیپاز( در 

 سرراز بودنرردتنرردیس وحشت هاشررحنهشررب، 

 

 در پرررررواز بودنررررد خرررروف یهرررراخفاش 

 (23 :1364اسرافیلی، )                              
 : بسامد ترکیب ازمنظر نوع پایه2جدول 

صدا با حلق هم نوع ترکیب

 اسماعیل

تولد در  ریشه در ابر

 میدان

از نخلستان تا 

 خیابان

رجعت سرخ 

 ستاره
 6 19 17 11 18 هر دو پایه جنگی

 9 14 22 14 20 جنگی+مذهبی

 12 25 24 19 22 جنگی+انقلابی

 4 11 13 7 10 جنگی+سایر

 21 19 15 11 15 مذهبی+سایر

 17 16 14 9 12 انقلابی+سایر

 10 5 5 9 3 سایر+سایر

 

ی آن، از هاهیراپیی کره در یکری از هابیترکصفحه از هر کتاب است. بسامد  50جدول باً نشانگر بسامد انواع ترکیب در 

 است. وجهواژگان مذهبی، انقلابی و جنگی استفاده شده است، شایان ت

نی که تعدادی واژه برای بیان مفهوم خاصی داشته، اکنون سازی، افزایش امکانات زبان است؛ یعنی زباۀ ترکیببهرنخستین »

و بدیهی است که هرچره امکانرات زبران بیشرتر باشرد، انتقرال  کندیمی بسیاری هم دارد که مفاهیم دیگری را منتقل هابیترک

 (.129: 1377کاظمی، )« خواهد بود و دست شاعر برای انتخاب، بازتر ترسادهمفاهیم 
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 سرتماندهغربتم یک دل از روزهرای واپسرین  بارکولهدر 

 

 ستماندهمشکی بر زمین  تشنهلبرفتند،  لبتشنهی هاعباس 

 (9: 1374قزوه، )                                            

 . زبان عامیانه9. 3

 (.285: 1378جعفرری، اسرت )« گفتن به زبان سادۀ مردم عرادیسخن»از شعر، یکی از عناصر شعر  وردزورثدر تعریف 

 برر الفراظیو  نردیگویم سرخن دوبندیقیب که ختهیفرهمهیزبان محاوره مردم ن باتیاست از کلمات و ترک عبارت» انهیعام زبان

(. اسرتفاده از 7: 1378نجفری، ) «کنندیشدّت احتراز مهب ،یآنها خاصه در محافل رسم یادا از ختهیکه مردم فره آورندیم زبان

 زبان عامیانه برای ایجاد صمیمیت در شعر و تأثیرگذاری بر مخاطب بسیار مناسب است.

 در ات مختلف جامعرهی اجتماعی را درگیر خود کرده بود. حضور افرادی از طبقهاهیًی فراگیر بود که تمام اواقعهجنو، 

اظ محراوره رواج بسریاری ی مختلف در جبهه و ادبیات آن شد. در این میان، زبان و الفهالحنکارگیری بطن جنو، موجب به

 در شعر دفاع مقدّس بیشتردر قالب دوبیتی از این نوع زبان استفاده شده است.داشت. 

 گرررررل شمشررررراد مرررررن شرررررادیتو بیرررررنم

 از کررررروی غربرررررت وزهیمرررررنسررررریمی 

 

 دیتو بیررررررنمدامررررررا خرررررروادیمدلررررررم  

 الهررررررررری روز آزادیترررررررررو بیرررررررررنم

 (48: 1374قزوه، )                                  

 و زبان شعر با حال مادر مناسبت دارد. شودیماین دوبیتی از زبان مادری غمگین روایت 

 ی خود از زبان عامیانه بهره برده است:هاترانهدر  معلم یعل

 یا فرقهجماعت، یه دن

 بین دیدن و شنیدن

 برید از اونا بسرسید

 ها رو دیدنکه شنیده

 راز سنگرای عشقو

 باید از ستاره پرسید

 ها روالتهاب تشنه

 (36: 1388معلم، غیر خورشید؟ ) دونهیمکی 

 :شودیمدیده  قزوه رضایعلی رایج در زبان محاوره در شعر برخی نظیر هاهیکناهمچنین تعابیر و 

 (.77: 1372قزوه، گردم )یمدر خیابان / دنبال یک سر سوزن غیرت  هاوقتمن بعضی 

قرزوه، ) «پراندنمگس»(، 88: 1372قزوه، ) «افتادناز دمان فیل »(، 78: 1372قزوه، ) «کردنکوفت» مانندیی هانمونههمچنین 

 (.85: 1374قزوه، زدن )( و جار49: 1374قزوه، ) «بودنزیر چشم کبود »(، 47: 1374قزوه، )« نور به قبر باریدن»(، 108: 1372

ضرای فی، سبب ایجاد امحاورهۀ آگاهانه و هنرمندانه از زبان استفاد. ندیگویمشعر  هانآشاعران از میان مردم هستند و برای 

گیری طبیعی از واژگان و اصطلاحات عامیانه، خصوصیتی است که به بعضی اشرعار بهره .شودیمصمیمی و مشترک با خواننده 

 .صمیمیت و لطافت خاصی بخشیده است قزوه

 پرررررارهپارهتنرررررت خرررررونی، لباسرررررت 

 ونم کجایرررررره قبرررررررت، امررررررادنمرررررری

 

 خررررودت مرررراهی و چشررررمونت سررررتاره 

 الهررررری نرررررور برررررر قبررررررت ببررررراره

 (47: 1374قزوه، )                                      

کره  ازآنپسی پایانی جنو و هاسالرو در شعر و ترکیبات عامیانه و محاوره، بار حماسی چندانی ندارند و ازهمین هاواژه

 ، کاربرد بیشتری دارد.شودیمفضای حماسی اشعار اندک است و حسرت و دلتنگی شاعران و مسائل عاطفی مطر  
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ی رایرج هاهیررایپ( بره زبران گفترار نزدیرک شرده اسرت و از 83: 1368عبدالملکیان، )« سالهچهاردهۀ حماس»زبان در شعر 

 .کندیمو حتی قافیه( عاری است و شعرهای فرون فرخزاد را تداعی  ییآواهمی، حروفهمموسیقایی )

 . افعال پیشوندی10. 3

ویژه شرعر س )برهاست. در برخی اشعار دفاع مقدّ سازیمعندر متون کهن، افعال پیشوندی کاربرد دارد و پیشوند و پسوند، 

 ست.لحن کهن دارند، بسامد فعل پیشوندی درخور توجه ا ( کهاسرافیلی و معلم

 سرراقی شرربی برافررروز مررا را شررراب دیگررر

 

 از میکررررده برآیررررد تررررا آفترررراب دیگررررر 

 (13: 1364اسرافیلی، )                             

(، 35: 1364اسررافیلی، ) «افراشتهفرا »(، 26: 1364اسرافیلی، ) «ختیفرور»(، 27: 1364اسرافیلی، ) «درخفتند» رینظافعالی  

 .شودیمدیده  در اشعار( و ... 69: 1364اسرافیلی، ) «میافراشتفرا »(، 63: 1364اسرافیلی، ) «دیچیفروپ»

 . افعال امری و ترغیبی11. 3

براین، لحرن بنرا؛ تهییج و ترغیرب و تشرویق مرردم و رزمنردگان اسرت دنبالبهری کارکردگراست و شعر دفاع مقدّس، شع

 ۀ بسیار دارد:جلوخطابی و افعال امری در آن 

 (.10: 1364اسرافیلی، ) میبندخیز قامت به قامتش 

 ۀ دیگر:نمون

 برخیرررز ای بررررادر، برررانگی دگرررر درافکرررن

 

 ز جررای خیررز کرره بایرردرسرریده گرراه نیررایش 

 

 برررا خیرررل پاسرررداران: لبیرررک یرررا خمینررری 

 (18: 1364اسرافیلی، )                              

 وضرروی اشررک بگیررری نمرراز گریرره بخرروانی

 (15: 1374قزوه، )                                   

 افعال و ضمایری جمع در هاغهیص. 12. 3

افعرال و مرذهبی شراعران،  ودینری  ۀروحی رو و با توجه بهو اتحاد است. ازهمینهمدلی و وحدت  شعرشعر دفاع مقدّس 

 .اندرفتهکار بهصورت جمع بهبیشتر ضمایر 

 مرررا مررررن سرررحرخوان شرررگفت آوایررریم

 در معبررررر ترررراریخ چررررو کرررروهی بشررررکوه

 

 تیررغ سررحر بررا خررود نشرران از کررربلا داشررت

 

 برررالیم و شرررفق سررریماییم و پررررخرررونین  

 و پابرجاییرررررررم میاصرررررردبار نشسررررررته

 (145: 1386حسینی، )                              

 آواز غربرررت برررود امرررا بررروی مرررا داشرررت

 (25: 1364اسرافیلی، )                              

مد ضرمایر و ی دارد و معموً  یکی از طرفین تقابل، خود اوست. به همین سربب بسرااجستهبرشاعر حضور  قزوه، در شعر

 ی جمع در شعر وی اندک است.هاغهیص

ببخشید اگر پایم را / از گلیمم بیشرتر دراز کرردم / « / و کفی باو شهیدا»ۀ شعرهای من شد! / دلتنو نیستم / صلو تهمت، 

 (.105: 1372قزوه، تقصیر کوچکی گلیم بود! )

برازی! / / آیا خاموش بمانم؟ / آی! مردان چرت / مردان خرط و خط زندیریمصد هزار ستاره / بر وطنم اشک هرشب یک

 (.128: 1372قزوه، هاست )زهین/ هنوز سرهای تابناک / بر  سوترآن/  برج استی شکسته هازهینمردان خرناسه! / هنوز 

 .شودیمی جمع در شعر او دیده هاشناسهاما در مواقعی نیز، ضمایر و افعال و 
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 ، یاران! یک بار دیگرر بوسره خرواهم زدنتانیخونۀ شانبر 
 

 

 سررتماندهی یاسررمین هرراتابوتعطررر  نتررانیخونۀ شررانبررر  
 

 سربز از خاطرات بارکوله؟ یک ماندیمز آنان برای ما چه 
 

 

 سرتماندهچشم بارانی، تنهرا همرین، تنهرا همرین  از من ولی یک 

 (10: 1374قزوه، )                                                   

 . نحو زبان13. 3

، منثرر بنویسری با زبان رایج و طبیعی گفتار عصر تا حدود زیادی منطبق است و اگرر آن را بره شدهیبررسنحو زبان اشعار 

 تفاوت چندانی نخواهد کرد.

 صرربح آمررد و جنگررل سرررود سرربز سرررداد

 

 مررررررا برمگرررررردان بررررره دنیرررررا، نررررردارم

 

 در مزرعرررره آغررررراز بررررراران را خبرررررر داد 

 (25: 1364اسرافیلی، )                              

 تررررروانی کررررره بررررراً بگیررررررم سررررررم را

 (12: 1374قزوه، )                                   

 ۀ بسیار دارد.جلو، در بیت سازیمنف« م»که امروزی است، فعل برمگردان با  قزوه زباندر ساختار نحوی 

 است: توجهحذف و ایجاز برای فشردگی نحوی شعر در بیت زیر درخور « واو»استفاده از 

 ی!مسرررتاهیسعاشرررق و درازدسرررتی! مسرررتی و 

 

 و دوبرراره گنرردم! آدم دوبرراره عصرریان!آدم و  

 (18: 1374قزوه، )                                  

ۀ وجلرسررافیلی همچنین در این بخش باید به بسامد کاربرد فعل در آغاز جمله در اشعار اشاره کرد. این خصیصه در شعر ا

 بسیاری دارد:

 ددیرررده ایرررن دریرررا بسررری طوفررران و برررا

 

 بررره یررراد هررراخوندارد ایرررن مسرررلخ بسررری  

 (34: 1364اسرافیلی، )                              

 د:ۀ تأکیدی دارجنباست و  گرفتهصورتکاربرد فعل آغازین، در بسیاری موارد نشانگر اهمیت فعل و عمل 

 آمرررررررردم ای مررررررررأمن اروا  پرررررررراک

 

 کی گلگونررره خررراترررواجررران بگیررررم در  

 (65: 1364اسرافیلی، )                              

 :مشکلندالبته در جاهایی نیز، اشعار ازنظر نحوی دچار 

 ۀ اسرربان مررراهیشررکسرری در  خوانرردیمبرراز 

 

 منتظر اسرتاده در خرون چشرم ایرن میردان مررا 

 (46: 1374لملکیان، عبدا)                          

 ۀ زیر:نمون

 گرررذر اینجرررا کنررردیمۀ خرررون ورطررربلرررم ز 

 سررروارگان خطرررر را ز دشرررنه بررراکی نیسرررت

 

 عمیررق زخررم نفررا  اسررت در جگررر اینجررا 

 سرررینه را سرررسر اینجرررا طلبررردیمحماسررره 

 (47: 1364اسرافیلی، )                              

 لحن شاعران دیگر. تأثیر زبان و 14. 3

ارزش و اهمیت خاصی برخوردار بوده است تا حدی  ی از شاعران و نویسندگان از زیبایی،اپارهدر تاریخ ادب فارسی آثار 

ۀ بینرامتنی رابطری بعد را به خود معطوف داشته است. در این حالت نوعی هادورهیا  روزگارهمکه توجه شاعران و نویسندگان 

یی اسرت کره در هاروشی فرهنگی دیگر از هاداشتهۀ ارجاع متن به متون و مطالع. شودیمسرمشق دیده  قوی میان آثار پیرو و
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مفهروم خراص خرویش را دارا نیسرت. مفهروم او  تنرهکهیچ هنرمنردی ی»ۀ الیوت: گفت. به دشویمنقد ادبی مدرن به آن توجه 

(. بر اساس ایرن 55: 1386پور، امین)« ارزش گذاشت توانیمنشناخت ارتباط اوست با هنرمندان پیشین. او را مجزا از دیگران 

 (.116: 1378مقدادی، ) «متن باید به متون دیگر رجوع کند تا همه را در خود داشته باشد»

ۀ گسرتر، امرا ردیرگینم، جرای مرتن اصرلی را دیآیمبه وجود  با آنۀ بینامتنی رابطمتنی که به تأثیر از متن دیگر و با ایجاد 

 است. توجهو از این حیث شایان  ندیآفریمی از کلمات و تصاویر اتازه

گیری و تکوین خویش، مثل جویباری که در رهگذر خود تحت تأثیر بسرتر، فضرا و عناصرر اطرراف هر جریانی در شکل»

 (.34: 1380سنگری، )« ردیپذیمو اجتماعی تأثیر ، از عناصر جغرافیایی، تاریخی، فرهنگی ردیگیمخود قرار 

تقلیرد  60ۀ دهی میانی هاسال. در اندرفتهیپذتأثیر  شدهشناختهشاعران دفاع مقدّس از بیان و مضامین و زبان برخی شاعران 

 یاسرلام یمهورجۀ روزنام در 1359 در سال رشکاکیم یوسفعلدر اوج بود. ی دلیبخصوص و تأثیر از شاعران سبک هندی به

ر یافرت. کتراب انتشرا ۀ سرروشمجلری در شناسدلیبۀ بیدل و سبک هندی منتشر کرد. سسس مباحثی با عنوان دربارمطالبی را 

 ۀ همین گرایش نوشته شد.دنبالنیز در  یهند سبک و یسسهر دل،یب

ران را ر و سراختار شرعر، طیرف وسریعی از شراعۀ ترکیب و مضرمون حوزیی در گرادلیبدر شعر انقلاب و دفاع مقدّس، 

 دنبال خود کشاند.ر  به ...و قزوه معلم، ،یزیعز رشکاک،یم

 بر سخن غالب نشد چرون مرا معلرم ترا کسری

 

 خررروان عبررردالقادر بیررردل نشرررد خررروارزهیر 

 (205: 1385معلم، )                                 

 ت:بسیار روشن اس شعرین در ا دلیرد پای ب

 وقررت اسررت کرره از آینرره بیرررون بررزنم برراز

 

 آیینرره ندانسررت کرره در مررن چرره سفرهاسررت 

 (94: 1391قزوه، )                                   

 یسرسهر سهراب و یوزکوهریف یریام ،یریمع یرهمانند به قبل از انقلاب و شعر شاعرانی  دلیبو  یهند سبکالبته گرایش به 

ی زبانی شرعر سربک هاینوآورو  اتیبه خصوصشد. شاعران با توجه  ترپررنوبعد از انقلاب این گرایش  ، اما در شعرگرددیبرم

 به این شیوه روی کردند.« ی پارادوکسیهابیترک»و « یزیآمحس»، «زداییآشنایی»، «سازیقدرت ترکیب»هندی از قبیل 

ی سرازوکار خصوص در غزلیات بیدل، زیاد است و در شعر دفاع مقدّس نیرز برار شعر سبک هندی بهی عددی دهاوابسته

ی عرددی سرطح عراطفی بیران را هاوابسرتهجدید و متناسب با حال و هوای جبهه، موجب زیبایی بیان شده است. اسرتفاده از 

 (.53: 1384 بخشوده،) دهدیمصیقل 

 حیررران شرردیم ۀنررییشررد، آ چشررم هوشرری برراز

 

 یک سحر آیینره گرم کرردیم سررگردان شردیم 

 (107: 1391قزوه، )                                 

ی هراتیشخصرغیر از شاعران سبک هندی، به برخی شاعران دیگر نیز توجه شده است. در شعر دفاع مقردّس، اشراره بره 

 فراوان است: شاهنامه

 ۀ تکبیرررر برررر ایرررن خررراک زدنررردنعرررر ترررا

 کردنرررد بسررری مشرررعله از خرررون شرررهید

 

 ماننرررد سرررتاره سرررر بررره افرررلاک زدنرررد 

 ۀ ضررررحاک زدنرررردسررررراپردآتررررش برررره 

 (131: 1386حسینی، )                              

 :شودیمدر جاهایی نیز لحن سعدی و حافظ در شعر دیده 

 یررن عیرربم نیسررتطاقررت هجررر نرردارم مررن و ا

 

 رفتن جران ز بردن سرخت گرران اسرت، گرران 

 (16: 1364اسرافیلی، )                             
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 آشکار است: قزوه یهایتیدوبتأثیر ذهن و زبان باباطاهر و فایز بر 

 از دل زبونررررررره کشرررررررهیمشرررررررررها 

 خرررررررردایا سرررررررروز باباطرررررررراهرم ده

 

 مونررررهدلررررم خونرررره ز دسررررت ایررررن ز 

 کرررره سررررازم در غررررم یررررارون ترونرررره

 (47: 1372قزوه، )                                   

و...  یسرسهر فررون، اخروان، شاملو،ی شاخص این حوزه نظیر هاچهرهبسیاری از شاعران نوگرا نیز از سبک و بیان و زبان 

 دیسرسرا رد کردنرد. لحرن شرعر  شاملو خصوصبه هاچهرهجتماعی برخی از این ی سیاسی و اهادگاهیدپذیرفتند. هرچند  ریتأث

 از لحرن اعتراضری و نمرادگرای ریترأثی( ب19 :1364 ،یلیاسرراف)« کاروانی همه بارش خورشید»خصوص در شعر ی بهلیاسراف

 نیست. شاملو

 در اشعار مشخص است: ماین لحنگاهی نیز 

 دییرررررآیمامین دیرررررار ز هولنررررراک کرررررد

 

 دییسررایمچررو اژدهررا تررن خررود بررر نفررا   

 (37: 1364اسرافیلی، )                              

بران در ز فرخرزاد فرون شعرتأثیر  نبوده است. ریتأثیب، ماین ( از لحن102: 1386حسینی، )« توت کال»نیز در شعر  حسینی

 یگرمارود( از 104: 1386 ،ینیحس) «نینفر»در  ینیحس نیهمچن. (51: 1368، عبدالملکیان) است مشخص انیاشعار عبدالملک

 است: یسسهر هیشب ریشاعر در بند ز انیاست. ب رفتهیپذ ریتأث یسسهرو  صفارزادهاز و ( 99 :1386 ،ینیحس) «یادگاری»در 

 (.22: 1368عبدالملکیان، ) دمیبوسی کبوتر را / در اوج هابالپیاله پر کردم / ز رود آبی ایمان / و 

 لیسرهیی و اکراک ،قرزوه شرعر دربه وزن بلند در غرزل  یبهبهان نیمیسی میانی جنو به بعد به تأثیر از هاسالهمچنین از 

 .شدی توجه محمود

-10: 1381کافی، ندارد )برخی محققان با توجه به زیادبودن شاعران انقلاب و جنو، معتقدند کسی در رأس شاعران قرار 

ۀ ویشر. مروج تقلیرد از انردگذارده(. اما برخی از شاعران انقلاب و دفاع مقردّس نیرز برر شرعر شراعران ایرن حروزه ترأثیر 11

و  پرورنیام صرریقاز  ریبه تأث یبه رباع شیو گرا معلم یخیتارسازی مردانی، یا تأثیرپذیری شاعران از نوع نگاه و بینش یبترک

 .کرداشاره  دیبا نهیزم نیرا در ا قزوه یو انتقاد یاعتراض انیاز ب یریرپذیتأث ایو  ینیحس دحسنیس

 اتیراب در ،یکراظم محمردکاظمعران را بره خرود معطروف کررد. بسیار توجه شا معلم یعلی هایمثنوفنون زبانی و بیانی 

ر شرع» یدر مثنرو یآبرادبیحب یگریب زیپروو  معلم« ...دییهلا هلا به در آ» یمثنو نیآغاز اتیاز اب...«  دیبرگرد» یمثنو ییابتدا

ه از هستند کر رشکاکیم یفعلوسیثل هم م یگرانی. داندرفتهیپذ ریتأث معلم یعل از «ماند بر ما امتیخون تا ق نیتاوان ا»از « تازه

 اند.ها بردهبهره معلم،لحن و زبان 

 ریبه او ترأثدر اشعار مشا ینیحس دحسنیسسروده شده، از لحن  خان کوچک رزایم یکه برا« سبز ۀخطاب»در شعر  یلیاسراف

 :ریدر غزل ز یتنجا پروانهگذاشته است. ازجمله  ریتأث گرانیبر د انیعبدالملک «ۀسالچهاردهۀ حماس»است. شعر  رفتهیپذ

 باشرد ترربزر پسرم این بسیجی کوچک، دوسرت دارد 
 

 

 ! دوست دارد که چون پدر باشردیحیو پلاک و تسب یاهیچف 
 

 را یتفنرو براز گذاردیبالش خود م ریز دیکه خواب شب
 

 

 یعنی این مررد کوچرک خانره، دائرم آمراده خطرر باشرد 
 

 جهینت. 4

 عبرارتزبان اشعار متأثر از اقتضائات زمان بوده است. بره  دهدیمی زبانی نشان هایژگیوازنظر  بررسی اشعار دفاع مقدّس

بروز انقلاب و جنو در فضای سیاسی و اجتماعی ایران، شاعران دفاع مقدّس نیز  از کلمرات و اصرطلاحات  به توجهبا  گرید
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اصطلاحات جنگی به نبردهرای سرنتی و کلاسریک مربروط اسرت.  . البته بیشتراندبردهمذهبی و انقلابی و جنگی بهرۀ بسیاری 

ی کهن و نیز بیان حماسی، سبب نزدیکی زبان این اشرعار برا سرنتّ هاقالبی درخور توجه است. گرایش به سازبیترکبسامد 

دفاع مقردّس در شعر   _بیدل ژهیوبه _بسیاری از کلمات و اصطلاحات شاعران کلاسیک  کهیاگونهبهشعر فارسی شده است؛ 

نیز جزء خصوصیات زبانی برخری از اشرعار دفراع مقردّس  گیری طبیعی از واژگان و اصطلاحات عامیانهبهره رفته است. کاربه

کره بایرد برا اسرتفاده از آن، مفهروم  نندیبیمابزار  مثابهبهاست. نحو زبان، در بیشتر مواقع ساده و طبیعی است. شاعران، زبان را 

. شراید از انردکردهی زبرانی دوری هراشیآرادّس را ترویج کرد و پیامی را به مخاطب انتقال داد؛ بنرابراین از انقلاب و دفاع مق

 همین روست که گاهی زبان اشعار به شعار بسیار نزدیک است.
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